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DESCRIZIONE ED IMPIEGO

DESCRIPTION AND OPERATION
DESCRIPTION ET MODE D’EMPLOI
BESCHREIBUNG UND GEBRAUCH

DESCRIPCION Y EMPLEO
DESCRIGAO E UTILIZAQAO
BESKRIVNING OCH ANVANDNING

A TERMEK LEIRASA ES ALKALMAZASA

Il prodotto da lei acquistato & un ventilatore
centrifugo industriale da tetto per estrazione
radiale libera (TR E) o verticale (TR E-V) o in
condotto di ventilazione.

The product you have purchased is an
industrial centrifugal extractor fan for free
radial extraction (TR E) or vertical extraction
(TR E-V) or extraction into ventilation duct.

Le produit que vous venez d'acheter est un
ventilateur centrifuge industriel de toit pour
extraction radiale libre (TR E) ou extraction
verticale libre (TR E-V) ou en conduite de
ventilation.

Das von lhnen erworbene Produkt ist ein
zentrifugaler Industrieventilator zur
Dachmontage fir eine freie radiale
Luftabsaugung (TR E) oder freie vertikale
Luftabsaugung (TR E-V) oder durch einen
Luftungskanal.

El producto que Ud. ha comprado es un
ventilador de techo centrifugo industrial para
evacuacion radial libre (TR E) o con
evacuacion vertical libre (TR E-V) o en
conducto de ventilacion.

O aparelho que adquiriu € um ventilador
centrifugo industrial de tecto para a
extracgao radial livre (TR E) ou para a
extracgao vertical livre (TR E-V) ou para
uma conduta de ventilagdo.

Produkten som du har férvarvat ar en
industriell centrifugaltakflékt for fri radial (TR
E), vertikal (TR E-V) avledning eller
avledning i ventilationstrumma.

Az On dltal vasarolt termék egy sugaras
szabad (TR E) vagy fuggbleges (TR E-V)
vagy szell6zGjaratban elvezetett elszivast
biztosito ipari centrifugdl tetGventillator.

POPIS A POUZITI

DESCRIERE SI UTILIZARE

OPIS | UPORABA

TANIMLAMA VE KULLANIM
MEPIFPA®H KAl XPHSH

OMUCAHWE W3OENMA U CNOCOB Er0 MPUMEHEHUA

Jlaxiw¥lg us gl

Vyrobek, ktery jste zakoupili je pr myslovy
odst edivy ventilator ur eny k montazi na
st echu k volnému odst edovani radidlnimu
(TR E) nebo vertikalnimu (TRE -V) anebo
do ventila niho potrubi.

Produsul cumparat de dv. e un ventilator
centrifugal industrial care se poate monta
pe acoperis, pentru evacuare radiala liberd
(TR E) sau verticald (TR E-V) sau in
conductd de aerisire.

Uredaj kojeg ste kupili je industrijski krovni
centrifugalni ventilator za slobodno radijalno
(TR E), odnosno okomito (TR E-V)
izvlaeenje zraka ili izvlaeenje zraka u
ventilacijsku cijev.

Satin almis oldugunuz Uriin, serbest (TR E)
veya dikey (TR E-V) ya da havalandirma
kanalinda radyal ¢ikigli bir endustriyel
santriflj tavan vantilatéradar.

To npoidv nou ayopaoaTs eival svag
(UYOKEVTPIKOG AVEUITTAPAG OPOPG
BIOuI’]XCIVIKOU TUI'IOU yia a)\auespn OKTIVIKr]
e€aywyn (TR E) ) katakopuen (TR E-V) n
0€ agpaywyo.

MpuobpeTteHHoe Bamu nsgenve
npeAcTaBnsieT cobol ycTaHaBNMBaeMbli Ha
KpbILLE MPOMBbILUIEHHBIA LIEHTPOBEXHbIN
BEHTUNIATOP ANst CBO6OAHOW paananbHOM
(TR E) unu BepTukansHoi (TR E-V)
BbITSKKW UMW NOACOEANHEHUS K
BO3/yXOBOAY.

B RN e I PR RUPSNICM JERVS PR
S 5endl o (TR E) T St Coell (65 5 Ll
a2 35 (TR E-V)
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EC Declaration of Conformity

VORTICE ELETTROSOCIALI
Strada Cerca, 2 - frazione di Zoate
20067 TRIBIANO (M) - ITALY

declares, under his own responsibility, that the
products in the range:

TORRETTE TR E/ TR E-V

conform to European Directives:
2006/42/EC

2004/108/EC

according to the following standards:
EN ISO 12100-1(2003)

EN ISO 12100-2(2003)

EN 60204-1(2006)

EN 294(1993)

EN 55014-1(2006)
EN 55014-2(1997) + A1(2001)

EN 61000-3-2(2006)

EN 61000-3-3(1995) + A1(2001) + A2(2005)

VORTICE S.D.A.
L'AMMINISTRAT TO
Rag.

VORTICE

A Caution: this symbol indicates that care must be taken to avoid injury

* Do not use this product for any other use than that
described in this booklet.

e After having removed the product from its
packaging, ensure that it is complete and
undamaged: if in doubt, contact a Vortice Service
Center immediately. Do not leave packaging
materials within the reach of children or mentally
disabled people.

« If the appliance is to be removed, turn the switch to
off and then disconnect the unit from the mains.

* This appliance is not suitable for use by children or
by individuals with reduced physical, sensorial or
mental capacities, or by inexperienced or untrained

individuals, unless they are supervised or instructed

in its use by a person responsible for their safety.
* Do not use in explosive environments or to extract
acids or corrosive substances.
« If the appliance is installed at a height of less than

2.5 metres from the floor, the use of the special

protective grille to protect moving parts is obligatory

(fig. 5).
* The interior of the product must be cleaned only by
professionally qualified personnel.
The sound pressure level, scale A measured at 3
metres is above 70 dB (A) for models TRM 70 E,
TRT 50 E, TRT 70 E, TRT 70 E 6P, TRT 100 E, TRT
100 E 6P, TRT100 E 8P, TRT 150 E 6P, TRT 150 E
8P, TRT 180 E 6P, TRT 210 E 6P, TRM 70 E-V, TRT
50 E-V, TRT 70 E-V, TRT 70 E-V 6P, TRT 100 E-V,
TRT 100 E-V 6P, TRT 100 E-V 8P, TRT 150 E-V 6P,
TRT 150 E-V 8P, TRT 180 E-V 6P and TRT 210 E-V
6P. If this product is installed in locations where
people could be exposed to continuous acoustic
vibrations, provide appropriate noise abatement
systems or make sure that adequate individual
protection means are used.
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@ Precaution: this symbol indicates that care must be taken to avoid damaging your product

* Do not make changes of any kind to the product.

* The appliance must be installed by a qualified
engineer.

* Make periodical visual inspections of the appliance
to ensure that it is completely intact. If any
imperfections are found, do not use the appliance
and contact your nearest Vortice Service Center
immediately.

* The electrical system to which the product is
connected must conform to current legislation.

* The appliance must be correctly connected to an
efficient earthing system, as foreseen by current
electrical safety regulations. If in doubt, ask for a
qualified engineer to check it.

¢ Only connect the appliance to the power
supply/outlet if the power supply/outlet has the
capacity to supply the maximum power absorbed by
the appliance. If it does not, consult a qualified
engineer at once

¢ Use a multi-polar, magnetic-thermal switch with
minimum contact gaps of 3 mm to install the
appliance.

¢ The air or fumes to be extracted must be clean (i.e.
free from grease, soot, chemical and corrosive
agents or explosive and inflammable mixtures)

transmitted to the structure of the building, apply
insulating washers 1), a hexagonal nut 2), anchor
brackets 3), and an insulating sleeve 4) (fig.6).

« If inverter speed controllers are used, make sure
that the fan is properly connected to a 230V (single
phase) or 400V (three phase) supply as required by
the inverter.

* Do not cover or obstruct the appliance’s grilles

* Should the appliance be dropped or suffer a heavy
blow, have it checked immediately by an authorised
Vortice Service Center and, if repairs are required,
make sure that original Vortice parts are used.

* The extraction fan, like all moving machines, may
generate vibrations. To avoid these vibrations being

The power-source data must be consistent with
the electrical data shown on the name plate A.

The power-source data must be consistent with
the electrical data shown on the name plate A.
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Declaratie de conformitateCE

VORTICE ELETTROSOCIALI
Strada Cerca, 2 - frazione di Zoate
20067 TRIBIANO (MI) - ITALY

declara pe propria raspundere ca produsele care fac
parte din seria

TORRETTE TRE/ TR E-V

sunt conforme cu Directivele Europene
2006/42/EC

2004/108/EC

conform urmatoarelor norme

EN ISO 12100-1(2003)

EN ISO 12100-2(2003)

EN 60204-1(2006)

EN 294(1993)

ROMANA

EN 55014-1(2006)

EN 55014-2(1997) + A1(2001)

EN 61000-3-2(2006)

EN 61000-3-3(1995) + A1(2001) + A2(2005)

VORTICE
L'AMMINISTRAT!
Aag. |

Atentie: acest simbol indica masuri de precautie necesare pentru a evita producerea de

pagube utilizatorului

* Nu utilizati acest produs in scopuri diferite de cele
prezentate in acest manual.

* Dupa ce ati despachetat produsul, verificati

integritatea acestuia; daca aveti dubii, adresati-va

imediat unui dealer autorizat Vortice. Nu lasati

elementele ambalajului la indemana copiilor sau a

persoanelor cu handicap.

Daca hotarati sa eliminati definitiv aparatul, stingeti-I

si deconectati- de la reteaua electrica.

Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv

copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale

reduse si fara experientd sau cunostinte, daca nu

sunt supravegheate sau instruite in legatura cu

folosirea aparatului, de catre o persoana care

raspunde de siguranta lor

* Nu utilizati aparatul in medii ce contin substante
explozive si inflamabile sau pentru evacuarea
substantelor acide sau corozive.

Daca aparatul este montat la o inaltime mai mica
de 2,5 metri de la podea, e obligatorie protejarea
suplimentara a partilor in miscare cu ajutorul
cadrului cu retea de protectie si cu un oblon
actionat de gravitatie (fig. 5).

Curatarea interiorului aparatului trebuie sa fie
efectuata doar de catre personal calificat .

Pentru modelele TRM 70 E, TRT 50 E, TRT 70 E,
TRT 70 E 6R TRT 100 E, TRT 100 E 6R TRT100 E
8P TRT 150 E 6R TRT150 E 8R TRT 180 E 6R210 E
6P TRM 70 E-V, TRT 50 E-V, TRT 70 E-V, TRT 70 E-
V 6P TRT 100 E-V, TRT 100 E-V 6R TRT100 E-V 8P
TRT 150 E-V 6R TRT150 E-V 8R TRT 180 E-V 6R
210 E-V 6 P nivelul de intensitate sonora pe scala A
la 3 m depaseste 70 dB(A). In cazul in care
produsul e instalat intr-o pozitie care face ca
persoanele sa fie supuse unei continue poluari
sonore, e necesar sa fie prevazute dispozitive
adecvate de reducere a intensitatii acustice sau
mijloace adecvate de protectie personala.

25
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* Nu aduceti nici un fel de modificare produsului.
* Instalarea aparatului trebuie sa fie efectuata de
catre personal calificat din punct de vedere
profesional. .
Verificati vizual, periodic, integritatea aparatului. In
cazul unor imperfectiuni, nu utilizati aparatul si
contactati imediat un Centru de Asistenta Vortice
autorizat.
Instalatia electrica la care e conectat produsul
trebuie sa fie conforma cu normele in vigoare.
Aparatul trebuie sa fie racordat corect la o instalatie
de legare la pamant care sa functioneze perfect,
asa cum e prevazut de normele in vigoare privind
siguranta electrica. In caz ca aveti dubii, solicitati un
control amanuntit din partea unei persoane
calificate profesional.
Conectati produsul la reteaua de alimentare/priza
electrica doar dacé puterea instalatiei/prizei este
adecvata pentru puterea sa maxima. In caz contrar,
adresati-va imediat personalului calificat din punct
de vedere profesional.
Pentru instalare trebuie sa fie prevazut un
intrerupator omnipolar magnetotermic cu o distanta
de deschidere a contactelor de cel putin 3 mm.
Fluxul de aer sau de fum ce urmeaza a fi evacuat
trebuie sa fie curat (adica fara elemente grase,
funingine, agenti chimici si corozivi sau amestecuri
explozive si inflamabile).

Nu acoperiti si nu astupati gurile de evacuare
ale aparatului.

Daca aparatul cade sau primeste lovituri
puternice, rugati sa fie verificat imediat de un dealer
autorizat Vortice.

Masuri de precautie: acest simbol indicid masuri de precautie necesare pentru a evita
defectarea produsului

« in cazul unei functionéri defectuoase si/sau a unei

defectari a aparatului, adresati-va imediat unui
Centru de Asistenta autorizat Vortice si cereti,
pentru eventualele reparatii, folosirea pieselor de
schimb Vortice originale.

* \entilatorul, ca toate masinile in miscare, poate

produce vibratii. Pentru a evita ca acestea sa se
transmita structurii cladirii, aplicati rondelele
izolatoare 1), o piulita hexagonala 2), ancorajul 3) si
un mansgon izolator 4) (fig. 6).

« in cazul in care se utilizeazi regulatoare de viteza
cu invertor, aveti grija sa conectati ventilatorul in
mod corect, in functie de faptul ca se foloseste un
invertor la 230V (conexiune la curent monofazat)
sau la 400V (conexiune la curent trifazat).

MODEL EMISI| SONORE
Lp dB(A) 3 m
TRM - TRT 10 E / E-V 4P 56,0
TRM - TRT 15 E / E-V 4P 58,5
TRM - TRT 20 E / E-V 4P 62,0
TRM - TRT 30 E / E-V 4P 67,0
TRM - TRT 50 E / E-V 4P 72,5
TRM - TRT 70 E / E-V 4P 77,0
TRT 70 E / E-V 6P 74,0
TRT 100 E / E-V 4P 84,0
TRT 100 E / E-V 6P 77,0
TRT 100 E / E-V 8P 71,0
TRT 150 E / E-V 6P 80,0
TRT 150 E / E-V 8P 74,0
TRT 180 E / E-V 6P 83,0
TRT 210 E / E-V 6P, 84,0

Parametrii electrici ai retelei trebuie sa corespunda
cu cei de pe placuta A

Parametrii electrici ai retelei trebuie sa corespunda
cu cei de pe placuta A
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APPLICAZIONI TIPICHE E INSTALLAZIONE

STANDARD APPLICATIONS AND INSTALLATION
APPLICATIONS TYPIQUES ET INSTALLATION
TYPISCHE ANWENDUNGEN UND INSTALLATION
APLICACIONES TiPICAS E INSTALACION
APLICACOES TIPICAS E INSTALAGAO

TYPISKA TILLAMPNINGAR OCH INSTALLATION
JELLEMZO ALKALMAZASOK E BESZERELES
PRIKLAD POUZITi A INSTALACE

APLICATII TIPICE SI INSTALARE

UOBICAJENA PRIMJENA | POSTAVLJANJE
GENEL UYGULAMALAR VE KURULUM
SYNHOEIZ E®APM MEX KAl KATASTAZH
OBbIYHbIE BUAbl MTPUMEHEHUS U MOHTAX

Sl 532 gerall Claladiuy)
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TR10E-Kg 14,5
TR 15E - Kg 15
TR 20 E - Kg 22
TR 30 E - Kg 23
TR 50 E - Kg 28

TR 70E -Kg a0

TR 100 E 4P - Kg 81

TR 100 E 6P - Kg 113
TR 100 E 8P - Kg 123
TR 150 E 6P - Kg 124
TR 150 E 8P - Kg 128
TR 180 E 6P - Kg 126
TR 210 E 6P - Kg 128
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TR10E-V - Kg 23
TR15E-V -Kg 24
TR 20 E-V - Kg 43
TR 30 E-V - Kg 45
TR 50 E-V - Kg 51
TR70E-V -Kg 113

TR 100 E-V 4P - Kg 114
TR 100 E-V 6P - Kg 175
TR 100 E-V 8P - Kg 185
TR 150 E-V 6P - Kg 186
TR 150 E-V 8P - Kg 190
TR180E-V  -Kg188
TR210E-V  -Kg 190




COLLEGAMENTI ELETTRICI

ELECTRICAL CONNECTIONS
BRANCHEMENTS ELECTRIQUES

STROMANSCHLUSSE

CONEXIONES ELECTRICAS
LIGACOES ELECTRICAS

ELEKTRISK ENFASANSLUTNING

ELEKTROMOS BEKOTESEK

ELEKTRICKE PRIPOJENI
CONEXIUNILE ELECTRICE
ELEKTRICNI PRIKLJUCCI
ELEKTRIK BAGLANTILARI
HAEKTPIKEZ SYNAEZEIZ
3JIEKTPUMECKUE COEAUHEHUSA
4l gl Dlna g
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MANUTENZIONE/PULIZIA

MAINTENANCE /CLEANING
ENTRETIEN/NETTOTAGE
WARTUNG/REINUGUNG
MANUTENCION/LIMPIEZA
MANUTENCAO/LIMPEZA
UNDERHALL/ RENGORING
KARBANTARTAS / TISZTITAS

CISTENI/UDRZBA

INTRETINERE / CURATARE
ODRZAVANJE / CISCENJE
BAKIM/TEMIZLIK
SYNTHPHZH/KAGAPIZMOZ
TEXOBCNY)XXUBAHUE/MUCTKA
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